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poem:—a poem on what?' ' JOHNSON, (with a disdainful look,) ' Why, on dimces. It was worth while being a dunce then. Ah, Sir, hadst thou lived in those days! It is not worth while being a dunce now, when there are no wits V Bickerstaff observed, as a peculiar circumstance, that Pope's fame was higher when he was alive than it was thena. Johnson said, his Pastorals were poor things, though the versification was fine3. He told us, with high satisfaction, the anecdote of Pope's inquiring who was the authour of his London, and saying, he will be soon dt'terrf. He observed, that in Dryden's poetry there were passages drawn from a profundity which Pope could never reach6. He repeated some fine lines on love, by the former, (which I have now forgotten",) and gave great applause to the character of Zimri7. Goldsmith said, that Pope's character of Addison8 shewed a deep knowledge of the human heart. Johnson said, that the description of the temple, in The Mourning Bride °, was the finest poetical passage he had ever read ;
1 Yet Johnson, in his Life of Pope {Works, viii. 276), seems to be much of Boswell's opinion ; for in writing of the Dunciad, he says:— 'The subject itself had nothing generally interesting, for whom did it concern to know that one or another scribbler was a dunce ?'
3 The opposite of this Johnson maintained on April 29, 1778.
3  ' It is surely sufficient for an author of sixteen ... to have obtained sufficient power of language and skill in metre, to exhibit a series of versification which had in English poetry no precedent, nor has since had an imitation.'   Johnson's Works, viii. 326.
4  See ante, i. 149.
6  ' If the flights of Dryden are higher, Pope continues longer on the wing.. . . Dryden is read with frequent astonishment, and Pope with perpetual delight.'    Johnson's Works, viii. 325.
0 Probably, says Mr. Croker, those quoted by Johnson in The Life of Dryden, Ib. vii. 339.
7  The Duke of Buckingham in Dryden's Absalom and Achitophel.
8  Prologue to the Satires, 1. 193.
8 Almeria.—' It was a fancy'd noise; for all is hush'd. Leonora.—It bore the accent of a human voice. Almeria.—It was thy fear, or else some transient wind Whistling thro' hollows of this vaulted aisle; We'll listen—
II.—7                                                                     hein this work been more reser yet the reserve is slight enough.    Everyone guesses that 'one O company ' was Boswell.
